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 I. Введение 
 
 

1. Второй комитет провел предметные обсуждения пункта 20 повестки дня 
(см. A/65/436, пункт 2). Решения по подпункту (b) принимались на 28, 30 и 
32-м заседаниях 12, 22 и 30 ноября 2010 года. Информация о ходе рассмотре-
ния Комитетом этого подпункта содержится в соответствующих кратких отче-
тах (A/С.2/65/SR.28, 30 и 32).  
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проекты резолюций A/C.2/65/L.26 и A/C.2/65/L.46 
 
 

2. На 28-м заседании 12 ноября представитель Йемена от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 и 
Китая, внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «На пути к ус-
тойчивому развитию Карибского моря в интересах нынешнего и будущих по-
колений» (A/C.2/65/L.26), следующего содержания: 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту публикуется в 10 частях под условным 
обозначением A/65/436 и Add.1–9. 
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  «Генеральная Ассамблея, 

  вновь подтверждая принципы и обязательства, закрепленные в Рио-
де-Жанейрской декларации по окружающей среде и развитию, принципы, 
закрепленные в Барбадосской декларации, Программе действий по обес-
печению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств, Йоханнесбургской декларации по устойчивому развитию и Плане 
выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчи-
вому развитию («Йоханнесбургский план выполнения решений»), а также 
в других соответствующих декларациях и международных документах, 

  ссылаясь на Декларацию и обзорный документ, принятые Генераль-
ной Ассамблеей на ее двадцать второй специальной сессии, 

  принимая во внимание все другие соответствующие резолюции Гене-
ральной Ассамблеи, включая резолюции 54/225 от 22 декабря 1999 го-
да, 55/203 от 20 декабря 2000 года, 57/261 от 20 декабря 2002 года, 59/230 
от 22 декабря 2004 года, 61/197 от 20 декабря 2006 года и 63/214 от 19 де-
кабря 2008 года, 

  принимая во внимание также Маврикийскую стратегию по даль-
нейшему осуществлению Программы действий по обеспечению устойчи-
вого развития малых островных развивающихся государств, 

  ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года, 

  ссылаясь также на подписанную 24 марта 1983 года в Картахене, 
Колумбия, Конвенцию о защите и освоении морской среды Большого Ка-
рибского района и протоколы к ней, содержащие определение Большого 
Карибского района, частью которого является Карибское море,  

  ссылаясь далее на Конвенцию Организации Объединенных Наций по 
морскому праву, которая обеспечивает общую нормативно-правовую базу 
для океанской деятельности, и подчеркивая ее основополагающий харак-
тер, сознавая, что проблемы океанов тесно взаимосвязаны и что их необ-
ходимо рассматривать в целом на основе комплексного, междисципли-
нарного и межсекторального подхода, 

  ссылаясь на Конвенцию о биологическом разнообразии как на важ-
ный инструмент сохранения и неистощительного использования морского 
биоразнообразия, 

  особо отмечая важность действий и сотрудничества в морском сек-
торе на национальном, региональном и глобальном уровнях, как это было 
признано Конференцией Организации Объединенных Наций по окру-
жающей среде и развитию в главе 17 Повестки дня на XXI век, 

  напоминая о соответствующей работе, проводимой Международной 
морской организацией,  

  учитывая, что в районе Карибского моря расположено большое чис-
ло государств, стран и территорий, большинство из которых составляют 
экологически неустойчивые и социально и экономически уязвимые разви-
вающиеся страны и малые островные развивающиеся государства и на 
положении которых также сказываются, в частности, ограниченность по-
тенциала, узость ресурсной базы, нехватка финансовых ресурсов, высо-
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кий уровень нищеты и обусловленные им социальные проблемы, а также 
проблемы и возможности, связанные с глобализацией и либерализацией 
торговли, 

  признавая, что биологическое разнообразие Карибского моря являет-
ся уникальным, а его экосистема — весьма уязвимой, 

  признавая также, что Карибский бассейн является, с учетом его 
размеров, самым зависимым от туризма регионом мира, 

  отмечая, что Карибское море, если сравнивать его со всеми другими 
крупными морскими экосистемами, окружено самым большим числом 
стран в мире, 

  обращая особое внимание на высокую степень уязвимости стран Ка-
рибского бассейна перед лицом изменения климата, его неустойчивости и 
сопутствующих явлений, таких как повышение уровня моря, явление 
Эль-Ниньо и все более частые и разрушительные стихийные бедствия, 
вызываемые ураганами, наводнениями и засухами, а также на их подвер-
женность стихийным бедствиям, например вызываемым извержениями 
вулканов, цунами и землетрясениями, 

  принимая во внимание высокую степень зависимости большинства 
стран Карибского бассейна от их прибрежных районов и от морской сре-
ды в целом в части удовлетворения потребностей и достижения целей в 
области их устойчивого развития, 

  принимая во внимание, что интенсивное использование Карибского 
моря для морских перевозок и наличие в нем значительного числа смеж-
ных морских акваторий, находящихся под национальной юрисдикцией, в 
которых страны Карибского бассейна осуществляют свои права и выпол-
няют свои обязанности в соответствии с международным правом, затруд-
няют эффективное управление ресурсами, 

  отмечая проблему загрязнения морской среды, в частности из на-
земных источников, и сохраняющуюся угрозу загрязнения судовыми от-
ходами и сточными водами, а также в результате случайного сброса опас-
ных и ядовитых веществ в районе Карибского моря, 

  принимая к сведению соответствующие резолюции Генеральной 
конференции Международного агентства по атомной энергии о мерах 
безопасности при перевозке радиоактивных материалов, 

  памятуя о разнообразии видов социально-экономической деятель-
ности, связанных с использованием прибрежных районов и морской сре-
ды и их ресурсов, их динамичной взаимосвязи и конкуренции между ни-
ми, 

  памятуя также об усилиях стран Карибского бассейна, направлен-
ных на выработку более целостного подхода к решению секторальных во-
просов, связанных с использованием Большого Карибского района, и на 
поощрение тем самым комплексного использования этого района в кон-
тексте устойчивого развития на основе регионального сотрудничества 
стран Карибского бассейна, 
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  приветствуя неустанные усилия государств — членов Ассоциации 
карибских государств по разработке и осуществлению региональных 
инициатив, направленных на поощрение устойчивого сохранения и ис-
пользования прибрежных и морских ресурсов, и признавая в этой связи 
твердую приверженность глав государств и правительств Ассоциации 
принятию мер, необходимых для обеспечения признания Карибского моря 
районом, имеющим особое значение в контексте устойчивого развития, 
без ущерба для соответствующих норм международного права, 

  принимая к сведению создание Ассоциацией карибских государств 
Комиссии по Карибскому морю и с удовлетворением отмечая проводимую 
ею работу, 

  сознавая значение Карибского моря для нынешнего и будущих поко-
лений и его важность как наследия и источника поддержания экономиче-
ского благосостояния и средств к существованию людей, живущих в этом 
районе, а также насущную необходимость принятия странами региона 
при поддержке международного сообщества надлежащих мер для его со-
хранения и защиты, 

  1. признает, что Карибское море является районом с уникальным 
биологическим разнообразием и весьма уязвимой экосистемой, в связи с 
чем соответствующие региональные и международные партнеры по про-
цессу развития должны совместно разрабатывать и осуществлять регио-
нальные инициативы, направленные на поощрение устойчивого сохране-
ния и использования прибрежных и морских ресурсов, включая, среди 
прочего, рассмотрение концепции Карибского моря как района, имеющего 
особое значение в контексте устойчивого развития, включая его провоз-
глашение таковым без ущерба для соответствующих норм международно-
го права; 

  2. принимает к сведению усилия карибских государств и работу, 
проводимую Комиссией по Карибскому морю Ассоциации карибских го-
сударств, включая, среди прочего, разработку ими концепции провозгла-
шения Карибского моря районом, имеющим особое значение в контексте 
устойчивого развития, и предлагает международному сообществу под-
держивать такие усилия, в том числе посредством выделения новых и до-
полнительных финансовых ресурсов, оказания технической помощи и на-
ращивания потенциала; 

  3. приветствует план действий, принятый Комиссией по Кариб-
скому морю, включая его научно-технические компоненты и компоненты 
управления и распространения информации, и предлагает международ-
ному сообществу и системе Организации Объединенных Наций оказы-
вать, при необходимости, содействие карибским странам и их региональ-
ным организациям в их усилиях по осуществлению этого плана действий; 

  4. приветствует также выделение некоторыми донорами ресур-
сов для поддержки работы Комиссии по Карибскому морю и предлагает 
международному сообществу и системе Организации Объединенных На-
ций оказывать содействие таким усилиям, в том числе посредством выде-
ления новых и дополнительных финансовых ресурсов, оказания техниче-
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ской помощи, передачи технологий, наращивания потенциала и обмена 
опытом в вопросах управления ресурсами морей и океанов; 

  5. признает усилия стран Карибского бассейна по формированию 
условий, создающих предпосылки для устойчивого развития, в целях 
борьбы с нищетой и неравенством и в этой связи с интересом отмечает 
инициативы Ассоциации карибских государств в целевых областях эколо-
гически устойчивого туризма, торговли, транспорта и стихийных бедст-
вий; 

  6. призывает систему Организации Объединенных Наций и меж-
дународное сообщество в надлежащих случаях оказывать странам Кариб-
ского бассейна и их региональным организациям содействие в их усилиях 
по обеспечению защиты Карибского моря от деградации в результате за-
грязнения с судов, в том числе незаконного сброса нефти и других вред-
ных веществ, и незаконного или случайного сброса опасных отходов, 
включая радиоактивные материалы, ядерные отходы и опасные химиче-
ские вещества, в нарушение соответствующих международных норм и 
стандартов, а также в результате загрязнения из наземных источников; 

  7. предлагает Ассоциации карибских государств представить Ге-
неральному секретарю доклад о прогрессе, достигнутом ею в осуществ-
лении настоящей резолюции, для его рассмотрения на шестьдесят седь-
мой сессии Генеральной Ассамблеи; 

  8. призывает все государства стать участниками соответствую-
щих международных соглашений, направленных на повышение безопас-
ности на море и поощрение защиты морской среды Карибского моря от 
загрязнения, ущерба и деградации в результате судоходства и сброса су-
довых отходов; 

  9. поддерживает усилия стран Карибского бассейна по осущест-
влению программ экологически рационального ведения рыбного хозяйст-
ва и соблюдению принципов Кодекса ведения ответственного рыболовст-
ва Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединен-
ных Наций; 

  10. призывает государства, с учетом Конвенции о биологическом 
разнообразии, разработать национальные, региональные и международ-
ные программы, препятствующие сокращению морского биоразнообразия 
в Карибском море, в частности утрате уязвимых экосистем, например ко-
ралловых рифов и мангровых лесов; 

  11. предлагает государствам-членам и межправительственным ор-
ганизациям, входящим в систему Организации Объединенных Наций, и 
впредь прилагать усилия к оказанию странам Карибского бассейна помо-
щи в присоединении к соответствующим конвенциям и протоколам, ка-
сающимся использования, защиты и устойчивого освоения ресурсов Ка-
рибского моря, и в их эффективном осуществлении; 

  12. призывает международное сообщество, систему Организации 
Объединенных Наций и многосторонние финансовые учреждения и пред-
лагает Глобальному экологическому фонду в рамках его мандата активно 
поддерживать национальные и региональные мероприятия карибских го-
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сударств по поощрению устойчивого использования прибрежных и мор-
ских ресурсов; 

  13. выражает глубокую озабоченность по поводу масштабных 
разрушений и опустошения, наносимых некоторым странам участивши-
мися в последние годы ураганами в Большом Карибском районе; 

  14. настоятельно призывает систему Организации Объединенных 
Наций и международное сообщество продолжать оказывать странам Ка-
рибского региона помощь и содействие в осуществлении их долгосроч-
ных программ предотвращения бедствий, обеспечения готовности к ним, 
смягчения их последствий, управления деятельностью в связи с ними, 
оказания чрезвычайной помощи и восстановления на основе их приорите-
тов в области развития путем интеграции деятельности по оказанию чрез-
вычайной помощи, восстановлению и реконструкции во всеобъемлющий 
подход к устойчивому развитию; 

  15. принимает во внимание центральную роль Ассоциации кариб-
ских государств в региональном диалоге и в консолидации зоны сотруд-
ничества в рамках Большого Карибского района в вопросах уменьшения 
опасности бедствий, а также важную роль международного сообщества в 
углублении существующих и консолидации новых инициатив сотрудни-
чества с этим региональным механизмом в контексте решений Конферен-
ции высокого уровня по уменьшению опасности бедствий, проведенной 
Ассоциацией карибских государств 14–16 ноября 2007 года в Сен-Марке, 
Гаити, и Плана действий, одобренного Советом министров Ассоциации 
по рекомендации Конференции; 

  16. предлагает государствам-членам, международным и регио-
нальным организациям и другим соответствующим заинтересованным 
сторонам рассмотреть вопрос об учебных программах для наращивания 
кадрового потенциала на различных уровнях и расширении исследований, 
направленных на повышение продовольственной безопасности стран Ка-
рибского бассейна, а также на обеспечение экологически устойчивого ис-
пользования возобновляемых морских и прибрежных ресурсов; 

  17. призывает государства-члены в приоритетном порядке принять 
меры к расширению своих возможностей по реагированию на чрезвычай-
ные ситуации и ограничению экологического ущерба, особенно в Кариб-
ском море, в случае стихийных бедствий, аварий или чрезвычайных про-
исшествий, связанных с морским судоходством; 

  18. просит Генерального секретаря представить ей на ее шестьде-
сят седьмой сессии по подпункту, озаглавленному «Реализация Маври-
кийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий 
по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность в этой области», в рамках пунк-
та, озаглавленного «Устойчивое развитие», доклад об осуществлении на-
стоящей резолюции, включающий раздел, посвященный возможным юри-
дическим и финансовым последствиям концепции Карибского моря как 
района, имеющего особое значение в контексте устойчивого развития, 
включая его провозглашение таковым без ущерба для соответствующих 
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норм международного права, с учетом мнений, выраженных государства-
ми-членами и соответствующими региональными организациями». 

3. На 30-м заседании 22 ноября на рассмотрении Комитета находился проект 
резолюции «На пути к устойчивому развитию Карибского моря в интересах 
нынешнего и будущих поколений» (A/C.2/65/L.46), представленный заместите-
лем Председателя Комитета Чиллой Вюрц (Венгрия) на основе неофициальных 
консультаций по проекту резолюции A/C.2/65/L.26. 

4. На том же заседании Комитет был проинформирован о том, что данный 
проект резолюции не имеет никаких последствий для бюджета по программам. 

5. Также на том же заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.2/65/L.46 (см. пункт 13, проект резолюции I). 

6. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/65/L.46 проект резолю-
ции A/C.2/65/L.26 был снят с рассмотрения его авторами. 
 
 

 B. Проекты резолюций A/C.2/65/L.40 и A/C.2/65/L.60 
 
 

7. На 28-м заседании 12 ноября представитель Йемена от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 и 
Китая, внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Реализация 
Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы дейст-
вий по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность в этой области» (A/C.2/65/L.40), сле-
дующего содержания: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  вновь подтверждая Барбадосскую декларацию и Программу дейст-
вий по обеспечению устойчивого развития малых островных развиваю-
щихся государств, принятые на Глобальной конференции по устойчивому 
развитию малых островных развивающихся государств, и ссылаясь на 
свою резолюцию 49/122 от 19 декабря 1994 года о Глобальной конферен-
ции, 

  вновь подтверждая также Маврикийскую декларацию и Маври-
кийскую стратегию по дальнейшему осуществлению Программы дейст-
вий по обеспечению устойчивого развития малых островных развиваю-
щихся государств («Маврикийская стратегия осуществления»), принятые 
на Международном совещании для обзора осуществления Программы 
действий по обеспечению устойчивого развития малых островных разви-
вающихся государств 14 января 2005 года, 

  ссылаясь на итоговый документ Совещания высокого уровня для об-
зора хода реализации Маврикийской стратегии по дальнейшему осущест-
влению Программы действий по обеспечению устойчивого развития ма-
лых островных развивающихся государств, 

  вновь подтверждая План выполнения решений Всемирной встречи 
на высшем уровне по устойчивому развитию, в особенности главу 7,  

  ссылаясь на свою резолюцию 64/199 от 21 декабря 2009 года и все 
другие свои предыдущие резолюции по этому вопросу, 
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  напоминая о пленарном заседании высокого уровня шестьдесят пя-
той сессии Генеральной Ассамблеи, посвященном целям в области разви-
тия, сформулированным в Декларации тысячелетия, и ссылаясь на его 
итоговый документ, 

  вновь подтверждая, что пагубные последствия изменения климата и 
повышения уровня моря представляют серьезную угрозу для устойчивого 
развития малых островных развивающихся государств, что последствия 
изменения климата продолжают угрожать самому существованию некото-
рых из них и что в силу этого адаптация к пагубным последствиям изме-
нения климата и повышения уровня моря остается для малых островных 
развивающихся государств одной из наиболее приоритетных задач ввиду 
их уязвимости,  

  принимая во внимание необходимость поощрения развития регио-
нального и национального потенциала в области предотвращения бедст-
вий, в том числе с помощью систем раннего оповещения, а также рекон-
струкции и восстановления районов, пострадавших от стихийных бедст-
вий, 

  признавая насущную необходимость увеличения объема предостав-
ляемых малым островным развивающимся государствам ресурсов для 
эффективной реализации Маврикийской стратегии осуществления,  

  напоминая о том, что уникальные и специфические факторы уязви-
мости малых островных развивающихся государств признаются между-
народным сообществом со времени проведения Конференции Организа-
ции Объединенных Наций по окружающей среде и развитию в 1992 году, 
Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 
развивающихся государств в 1994 году, Всемирной встречи на высшем 
уровне по устойчивому развитию в 2002 году и Маврикийского междуна-
родного совещания для обзора осуществления Программы действий по 
обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся го-
сударств в 2005 году, 

  принимая к сведению доклад Генерального секретаря о пятилетнем 
обзоре Маврикийской стратегии осуществления,  

  принимая во внимание уникальную связь малых островных разви-
вающихся государств с океанами и необходимость устойчивого развития 
и рационального использования их океанических и морских ресурсов для 
удовлетворения их чаяний в области развития и увеличения приходящей-
ся на малые островные развивающиеся государства доли экономических 
выгод от использования их океанических и морских ресурсов, 

  1. настоятельно призывает полностью и эффективно выполнить 
итоговый документ принятый 25 сентября 2010 года на Совещании высо-
кого уровня Генеральной Ассамблеи для обзора хода реализации Маври-
кийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий 
по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 
государств; 

  2. просит Генерального секретаря препроводить этот итоговый 
документ всем соответствующим специализированным учреждениям, 
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фондам, программам и региональным комиссиям системы Организации 
Объединенных Наций; 

  3. настоятельно призывает правительства и все соответствую-
щие международные и региональные организации, фонды и программы, 
специализированные учреждения и региональные комиссии Организации 
Объединенных Наций, международные финансовые учреждения и Гло-
бальный экологический фонд, а также другие межправительственные ор-
ганизации и основные группы своевременно принимать меры в целях эф-
фективной реализации Маврикийской декларации и Маврикийской стра-
тегии осуществления, включая продолжение разработки и обеспечение 
практической реализации конкретных проектов и программ; 

  4. предлагает фондам и программам Организации Объединенных 
Наций обеспечить всесторонний и комплексный учет положений Барба-
досской программы действий по обеспечению устойчивого развития ма-
лых островных развивающихся государств и Маврикийской стратегии 
осуществления в своих соответствующих процессах, касающихся малых 
островных развивающихся государств, в целях содействия обеспечению 
последовательности и согласованности действий в поддержку их осуще-
ствления; 

  5. признает сохраняющиеся трудности в процессе реализации 
Маврикийской программы осуществления, отмечая важность пунктов 87, 
88 и 101 Маврикийской стратегии и принимая во внимание связанные с 
осуществлением вопросы сквозного характера; 

  6. призывает международное сообщество оказывать более актив-
ную поддержку усилиям малых островных развивающихся государств по 
адаптации к пагубным последствиям изменения климата, в том числе пу-
тем предоставления доступа к специализированным источникам финан-
сирования, наращивания потенциала и передачи соответствующих техно-
логий для принятия мер реагирования на изменение климата; 

  7. рекомендует проводить регулярные и тесные консультации с 
малыми островными развивающимися государствами при планировании и 
осуществлении последующей деятельности; 

  8. вновь подтверждает, что Комиссия по устойчивому развитию 
является главным межправительственным форумом, ответственным за 
контролирование хода осуществления Барбадосской программы действий 
и Маврикийской стратегии осуществления, и вновь подтверждает далее, 
что другие соответствующие органы, программы и организации системы 
Организации Объединенных Наций также продолжают играть важную 
роль в рамках их соответствующей сферы компетенции и мандатов; 

  9. призывает все соответствующие региональные и межправи-
тельственные организации развивать сотрудничество, повышать согласо-
ванность и усиливать координацию в рамках Межучрежденческой кон-
сультативной группы по малым островным развивающимся государствам 
для усиления поддержки, оказываемой малым островным развивающимся 
государствам в деле дальнейшей реализации Маврикийской стратегии 
осуществления, включая пункт 18 итогового документа Совещания высо-
кого уровня для обзора хода реализации Маврикийской стратегии;  
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  10. особо указывает на важность обеспечения адекватного, ста-
бильного и предсказуемого финансирования Группы по малым островным 
развивающимся государствам для содействия полному и эффективному 
выполнению ее мандатов с учетом приоритетного значения, придаваемого 
деятельности Группы, и ввиду повышенного спроса на ее услуги, в част-
ности в области оказания содействия, технической помощи и поддержки 
малым островным развивающимся государствам; 

  11. просить пополнить ресурсы целевого фонда, учрежденного для 
оказания поддержки процессам подготовки к Маврикийской конференции 
в 2005 году и совещанию высокого уровня Генеральной Ассамблеи для 
обзора хода реализации в сентябре 2010 года, и использовать эти средства 
для содействия осуществлению последующей деятельности, а также для 
оказания помощи в обеспечении участия малых островных развивающих-
ся государств в процессе подготовки к Конференции Организации Объе-
диненных Наций по устойчивому развитию («Рио+20») и призывает стра-
ны-доноры вносить в этой связи дополнительные добровольные взносы; 

  12. признает важность сотрудничества по линии Север-Юг, допол-
няемого сотрудничеством Юг-Юг, сотрудничеством между малыми ост-
ровными развивающимися государствами и трехсторонним сотрудничест-
вом, с точки зрения содействия осуществлению программ в области раз-
вития для малых островных развивающихся государств в целях эффек-
тивного осуществления Барбадосской программы действий и Маврикий-
ской стратегии осуществления; 

  13. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее в начале шестьдесят шестой сессии доклад о реализации Маври-
кийской стратегии осуществления и последующей деятельности с учетом 
пункта 32 итогового документа Совещания высокого уровня для обзора 
хода реализации Маврикийской стратегии5 и при его подготовке консуль-
тироваться с государствами-членами и с соответствующими специализи-
рованными учреждениями, фондами и программами и всеми соответст-
вующими национальными, региональными и субрегиональными органи-
зациями; 

  14. просит также Генерального секретаря включить в его доклад, 
испрашиваемый в пункте 33 итогового документа, вопрос о разработке 
четко ограниченных временными рамками конкретных целей и обяза-
тельств для активизации процесса реализации Барбадосской программы 
действий и Маврикийской стратегии осуществления и перенаправления 
усилий на внедрение подхода, ориентированного на достижение конкрет-
ных результатов, и рассмотреть вопрос о том, какие более совершенные и 
дополнительные меры могут быть приняты для более эффективного уст-
ранения уникальных и специфических факторов уязвимости и удовлетво-
рения потребностей малых островных развивающихся государств в об-
ласти развития; 

  15. предлагает соответствующим компетентным международным, 
региональным и субрегиональным организациям и системе Организации 
Объединенных Наций оказывать поддержку проведению морских науч-
ных исследований и наращиванию потенциала в малых островных разви-
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вающихся государствах согласно соответствующим программам и страте-
гиям Организации Объединенных Наций; 

  16. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-
ей шестьдесят шестой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Устойчи-
вое развитие», подпункт, озаглавленный “Реализация Маврикийской стра-
тегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по обеспе-
чению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств и последующая деятельность в этой области”». 

8. На 32-м заседании 30 ноября на рассмотрении Комитета находился проект 
резолюции «Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-
лению программы действий по обеспечению устойчивого развития малых ост-
ровных развивающихся государств и последующая деятельность в этой облас-
ти» (A/C.2/65/L.60), представленный заместителем Председателя Комитета Чи-
ллой Вюрц (Венгрия) на основе неофициальных консультаций по проекту ре-
золюции A/C.2/65/L.40. 

9. На том же заседании Комитет согласился с предложением Председателя 
не применять правило 120 правил процедуры Генеральной Ассамблеи и при-
ступить к принятию решения по проекту резолюции A/C.2/65/L.60. 

10. Также на том же заседании Комитет был проинформирован о том, что 
данный проект резолюции не имеет никаких последствий для бюджета по про-
граммам. 

11. На своем 32-м заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.2/65/L.60 (см. пункт 13, проект резолюции II). 

12. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/65/L.60 проект 
резолюции A/C.2/65/L.40 был снят с рассмотрения его авторами. 
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 III. Рекомендации Второго комитета 
 
 

13. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
На пути к устойчивому развитию Карибского моря 
в интересах нынешнего и будущих поколений 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 вновь подтверждая принципы и обязательства, закрепленные в Рио-де-
Жанейрской декларации по окружающей среде и развитию1, принципы, закре-
пленные в Барбадосской декларации2, Программе действий по обеспечению 
устойчивого развития малых островных развивающихся государств3, Йохан-
несбургской декларации по устойчивому развитию4 и Плане выполнения реше-
ний Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию («Йохан-
несбургский план выполнения решений»)5, а также в других соответствующих 
декларациях и международных документах, 

 ссылаясь на Декларацию и обзорный документ, принятые Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцать второй специальной сессии6, 

 принимая во внимание все другие соответствующие резолюции Генераль-
ной Ассамблеи, включая резолюции 54/225 от 22 декабря 1999 года, 55/203 от 
20 декабря 2000 года, 57/261 от 20 декабря 2002 года, 59/230 от 22 декабря 
2004 года, 61/197 от 20 декабря 2006 года и 63/214 от 19 декабря 2008 года, 

 принимая во внимание также Маврикийскую стратегию по дальнейшему 
осуществлению Программы действий по обеспечению устойчивого развития 
малых островных развивающихся государств7, 

 ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года8, 

__________________ 

 1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 
развитию, Рио-де-Жанейро, 3–14 июня 1992 года, том I, Резолюции, принятые на 
Конференции (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.93.I.8 
и исправление), резолюция 1, приложение I. 

 2 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 
развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправление), глава I, 
резолюция 1, приложение I. 

 3 Там же, приложение II. 
 4 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение. 

 5 Там же, резолюция 2, приложение. 
 6 См. резолюцию S-22/2, приложение. 
 7 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 
Порт-Луи, Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.05.II.A.4 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение II. 

 8 См. резолюцию 60/1. 
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 ссылаясь также на подписанную 24 марта 1983 года в Картахене, Колум-
бия, Конвенцию о защите и освоении морской среды Большого Карибского 
района9 и протоколы к ней, содержащие определение Большого Карибского 
района, частью которого является Карибское море,  

 вновь подтверждая Конвенцию Организации Объединенных Наций по 
морскому праву10, которая обеспечивает общую нормативно-правовую базу для 
деятельности в Мировом океане, и подчеркивая ее основополагающий харак-
тер, сознавая, что проблемы океанов тесно взаимосвязаны и что их необходимо 
рассматривать в целом на основе комплексного, междисциплинарного и меж-
секторального подхода, 

 ссылаясь на Конвенцию о биологическом разнообразии11 как на важный 
инструмент сохранения и неистощительного использования морского биораз-
нообразия, 

 ссылаясь также на связанные с вопросами биоразнообразия конвенции, 
включая Конвенцию о международной торговле видами дикой фауны и флоры, 
находящимися под угрозой исчезновения12, и Рамсарскую конвенцию о водно-
болотных угодьях13, 

 особо отмечая важность действий и сотрудничества в морском секторе на 
национальном, региональном и глобальном уровнях, как это было признано 
Конференцией Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 
развитию в главе 17 Повестки дня на XXI век14, 

 напоминая о соответствующей работе, проводимой Международной мор-
ской организацией,  

 учитывая, что в районе Карибского моря расположено большое число го-
сударств, стран и территорий, большинство из которых составляют экологиче-
ски неустойчивые и социально и экономически уязвимые развивающиеся стра-
ны и малые островные развивающиеся государства и на положении которых 
также сказываются, в частности, ограниченность потенциала, узость ресурсной 
базы, нехватка финансовых ресурсов, высокий уровень нищеты и обусловлен-
ные им социальные проблемы, а также проблемы и возможности, связанные с 
глобализацией и либерализацией торговли, 

 признавая, что биологическое разнообразие Карибского моря является 
уникальным, а его экосистема — весьма уязвимой, 

 признавая также, что Карибский бассейн является, с учетом его разме-
ров, самым зависимым от туризма регионом мира, 

__________________ 

 9 United Nations, Treaty Series, vol. 1506, No. 25974. 
 10 Ibid., vol.1833, No. 31363. 
 11 Ibid, vol. 1760, No. 30619. 
 12 Имеется на сайте www.cites.org. 
 13 United Nations, Treaty Series, vol. 996, No. 14583. 
 14 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде 

и развитию, Рио-де-Жанейро, 3–14 июня 1992 года, том I, Резолюции, принятые 
на Конференции (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.93.I.8 
и исправление), резолюция 1, приложение II. 
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 отмечая, что Карибское море, если сравнивать его со всеми другими 
крупными морскими экосистемами, окружено самым большим числом стран в 
мире, 

 особо отмечая высокую степень уязвимости стран Карибского бассейна 
перед лицом изменения климата, его неустойчивости и сопутствующих явле-
ний, таких как повышение уровня моря, явление Эль-Ниньо и все более частые 
и разрушительные стихийные бедствия, вызываемые ураганами, наводнениями 
и засухами, а также их подверженность стихийным бедствиям, например вы-
зываемым извержениями вулканов, цунами и землетрясениями, 

 принимая во внимание высокую степень зависимости большинства стран 
Карибского бассейна от их прибрежных районов и от морской среды в целом в 
части удовлетворения потребностей и достижения целей в области их устойчи-
вого развития, 

 признавая, что интенсивное использование Карибского моря для морских 
перевозок и наличие в нем значительного числа смежных морских акваторий, 
которые находятся под национальной юрисдикцией и в которых страны Кариб-
ского бассейна осуществляют свои права и выполняют свои обязанности в со-
ответствии с международным правом, затрудняют эффективное управление ре-
сурсами, 

 отмечая проблему загрязнения морской среды, в частности из наземных 
источников, и сохраняющуюся угрозу загрязнения судовыми отходами и сточ-
ными водами, а также в результате случайного сброса опасных и ядовитых ве-
ществ в районе Карибского моря, 

 принимая к сведению соответствующие резолюции Генеральной конфе-
ренции Международного агентства по атомной энергии о мерах безопасности 
при перевозке радиоактивных материалов, 

 памятуя о разнообразии видов социально-экономической деятельности, 
связанных с использованием прибрежных районов и морской среды и их ре-
сурсов, их динамичной взаимосвязи и конкуренции между ними, 

 памятуя также об усилиях стран Карибского бассейна, направленных на 
выработку более целостного подхода к решению секторальных вопросов, свя-
занных с использованием Большого Карибского района, и на содействие тем 
самым обеспечению комплексного использования этого района в контексте ус-
тойчивого развития на основе регионального сотрудничества стран Карибского 
бассейна, 

 приветствуя неустанные усилия государств — членов Ассоциации кариб-
ских государств по разработке и осуществлению региональных инициатив, на-
правленных на содействие обеспечению устойчивого сохранения и использо-
вания прибрежных и морских ресурсов, и признавая в этой связи твердую при-
верженность глав государств и правительств членов Ассоциации принятию 
мер, необходимых для обеспечения признания Карибского моря особым рай-
оном в контексте устойчивого развития без ущерба для соответствующих норм 
международного права, 

 принимая к сведению создание Ассоциацией карибских государств Комис-
сии по Карибскому морю и с удовлетворением отмечая проводимую ею работу, 
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 сознавая значение Карибского моря для нынешнего и будущих поколений 
и его важность как наследия и источника поддержания экономического благо-
состояния и средств к существованию людей, живущих в этом районе, а также 
насущную необходимость принятия странами региона при поддержке между-
народного сообщества надлежащих мер для его сохранения и защиты, 

 1. признает, что Карибское море является районом с уникальным био-
логическим разнообразием и весьма уязвимой экосистемой, в связи с чем соот-
ветствующие региональные и международные партнеры по процессу развития 
должны совместно разрабатывать и осуществлять региональные инициативы, 
направленные на содействие обеспечению устойчивого сохранения и исполь-
зования прибрежных и морских ресурсов, включая, среди прочего, рассмотре-
ние концепции Карибского моря как особого района в контексте устойчивого 
развития, включая его провозглашение таковым без ущерба для соответствую-
щих норм международного права; 

 2. принимает к сведению усилия карибских государств и работу, про-
водимую Комиссией по Карибскому морю Ассоциации карибских государств, 
включая, среди прочего, разработку ими концепции провозглашения Карибско-
го моря особым районом в контексте устойчивого развития, и предлагает меж-
дународному сообществу поддерживать такие усилия; 

 3. приветствует план действий, принятый Комиссией по Карибскому 
морю, включая его научно-технические компоненты и компоненты управления 
и распространения информации, и предлагает международному сообществу и 
системе Организации Объединенных Наций оказывать, при необходимости, 
содействие карибским странам и их региональным организациям в их усилиях 
по осуществлению этого плана действий; 

 4. приветствует также выделение некоторыми донорами ресурсов 
для поддержки работы Комиссии по Карибскому морю и предлагает междуна-
родному сообществу продолжать и наращивать, сообразно обстоятельствам, 
свою поддержку Комиссии, в том числе посредством, среди прочего, выделе-
ния финансовых ресурсов, наращивания потенциала и оказания технической 
помощи, передачи технологий на взаимно согласованных условиях и обмена 
опытом в областях, относящихся к работе Комиссии; 

 5. учитывает усилия стран Карибского бассейна по формированию ус-
ловий, создающих предпосылки для устойчивого развития, в целях борьбы с 
нищетой и неравенством и в этой связи с интересом отмечает инициативы Ас-
социации карибских государств в целевых областях экологически устойчивого 
туризма, торговли, транспорта и стихийных бедствий; 

 6. призывает систему Организации Объединенных Наций и междуна-
родное сообщество в надлежащих случаях оказывать странам Карибского бас-
сейна и их региональным организациям содействие в их усилиях по обеспече-
нию защиты Карибского моря от деградации в результате загрязнения с судов, 
в том числе незаконного сброса нефти и других вредных веществ, и незаконно-
го или случайного сброса опасных отходов, включая радиоактивные материа-
лы, ядерные отходы и опасные химические вещества, в нарушение соответст-
вующих международных норм и стандартов, а также в результате загрязнения 
из наземных источников; 
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 7. предлагает Ассоциации карибских государств представить Гене-
ральному секретарю доклад о прогрессе, достигнутом ею в осуществлении на-
стоящей резолюции, для его рассмотрения на шестьдесят седьмой сессии Ге-
неральной Ассамблеи; 

 8. призывает все государства стать участниками соответствующих ме-
ждународных соглашений, направленных на повышение безопасности на море 
и содействие обеспечению защиты морской среды Карибского моря от загряз-
нения, ущерба и деградации в результате судоходства и сброса судовых отхо-
дов; 

 9. поддерживает усилия стран Карибского бассейна по осуществле-
нию программ экологически рационального ведения рыбного хозяйства и со-
блюдению принципов Кодекса ведения ответственного рыболовства Продо-
вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций15; 

 10. призывает государства разработать с учетом Конвенции о биологи-
ческом разнообразии11 национальные, региональные и международные про-
граммы для недопущения дальнейшей утраты морского биоразнообразия в Ка-
рибском море, в частности утраты таких уязвимых экосистем, как коралловые 
рифы и мангровые леса; 

 11. предлагает государствам-членам и межправительственным органи-
зациям, входящим в систему Организации Объединенных Наций, и впредь 
прилагать усилия по оказанию странам Карибского бассейна помощи в при-
соединении к соответствующим конвенциям и протоколам, касающимся ис-
пользования, защиты и устойчивого освоения ресурсов Карибского моря, и в 
их эффективном осуществлении; 

 12. призывает международное сообщество, систему Организации Объе-
диненных Наций и многосторонние финансовые учреждения и предлагает Гло-
бальному экологическому фонду в рамках его мандата активно поддерживать 
национальные и региональные мероприятия карибских государств по содейст-
вию обеспечению устойчивого использования прибрежных и морских ресур-
сов; 

 13. выражает глубокую обеспокоенность по поводу масштабных раз-
рушительных и опустошительных последствий, которые имеют для ряда стран 
участившиеся в последние годы ураганы в Большом Карибском районе; 

 14. настоятельно призывает систему Организации Объединенных На-
ций и международное сообщество продолжать оказывать странам Карибского 
региона помощь и содействие в осуществлении их долгосрочных программ 
предотвращения бедствий, обеспечения готовности к ним, смягчения их по-
следствий, управления деятельностью в связи с ними, оказания чрезвычайной 
помощи и восстановления на основе их приоритетов в области развития путем 
превращения деятельности по оказанию чрезвычайной помощи, восстановле-
нию и реконструкции в неотъемлемую часть всеобъемлющего подхода к ус-
тойчивому развитию; 

 15. принимает во внимание центральную роль Ассоциации карибских 
государств в региональном диалоге и в консолидации зоны сотрудничества в 

__________________ 

 15 International Fisheries Instruments with Index (United Nations publication, 
Sales No. E.98.V.11), sect. III. 
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рамках Большого Карибского района в вопросах уменьшения опасности бедст-
вий, а также важную роль международного сообщества в углублении сущест-
вующих и консолидации новых инициатив сотрудничества с этим региональ-
ным механизмом в контексте решений Конференции высокого уровня по 
уменьшению опасности бедствий, проведенной Ассоциацией карибских госу-
дарств 14–16 ноября 2007 года в Сен-Марке, Гаити, и Плана действий, одоб-
ренного Советом министров Ассоциации по рекомендации Конференции; 

 16. предлагает государствам-членам, международным и региональным 
организациям и другим соответствующим заинтересованным сторонам рас-
смотреть вопрос об учебных программах для наращивания кадрового потен-
циала на различных уровнях и расширять исследования, направленные на по-
вышение продовольственной безопасности стран Карибского бассейна, а также 
на обеспечение экологически устойчивого использования возобновляемых 
морских и прибрежных ресурсов; 

 17. призывает государства-члены в приоритетном порядке принять ме-
ры к расширению своих возможностей по реагированию на чрезвычайные си-
туации и ограничению экологического ущерба, особенно в Карибском море, в 
случае стихийных бедствий, аварий или чрезвычайных происшествий, связан-
ных с морским судоходством; 

 18. просит Генерального секретаря представить ей на ее шестьдесят 
седьмой сессии по подпункту, озаглавленному «Реализация Маврикийской 
стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по обеспече-
нию устойчивого развития малых островных развивающихся государств и по-
следующая деятельность в этой области», в рамках пункта, озаглавленного 
«Устойчивое развитие», доклад об осуществлении настоящей резолюции, 
включающий раздел, посвященный возможным юридическим и финансовым 
последствиям концепции Карибского моря как особого района в контексте ус-
тойчивого развития, включая его провозглашение таковым без ущерба для со-
ответствующих норм международного права, с учетом мнений, выраженных 
государствами-членами и соответствующими региональными организациями. 
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  Проект резолюции II 
Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему 
осуществлению Программы действий по обеспечению 
устойчивого развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность в этой области 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 вновь подтверждая Барбадосскую декларацию1 и Программу действий 
по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств2, принятые на Глобальной конференции по устойчивому развитию ма-
лых островных развивающихся государств, и ссылаясь на свою резолю-
цию 49/122 от 19 декабря 1994 года о Глобальной конференции, 

 вновь подтверждая также Маврикийскую декларацию3 и Маврикийскую 
стратегию по дальнейшему осуществлению Программы действий по обеспече-
нию устойчивого развития малых островных развивающихся государств 
(«Маврикийская стратегия осуществления»)4, принятые на Международном 
совещании для обзора осуществления Программы действий по обеспечению 
устойчивого развития малых островных развивающихся государств 14 января 
2005 года, 

 ссылаясь на итоговый документ Совещания высокого уровня для обзора 
хода реализации Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 
Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 
развивающихся государств5, состоявшегося 24 и 25 сентября 2010 года, 

 вновь подтверждая План выполнения решений Всемирной встречи на 
высшем уровне по устойчивому развитию («Йоханнесбургский план выполне-
ния решений»)6, в том числе главу 7 «Устойчивое развитие малых островных 
развивающихся государств», 

 ссылаясь на свою резолюцию 64/199 от 21 декабря 2009 года и все другие 
предыдущие резолюции по этому же пункту повестки дня, 

 ссылаясь также на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года7, 

 напоминая о состоявшемся 20–22 сентября 2010 года пленарном заседа-
нии высокого уровня шестьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи, по-

__________________ 

 1 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 
развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправление), глава I, 
резолюция 1, приложение I. 

 2 Там же, приложение II. 
 3 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 
Порт-Луи, Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.05.II.A.4 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение I. 

 4 Там же, приложение II. 
 5 См. резолюцию 65/2. 
 6 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 2, приложение. 

 7 См. резолюцию 60/1. 
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священном целям в области развития, сформулированным в Декларации тыся-
челетия, и ссылаясь на его итоговый документ8, 

 вновь подтверждая, что Комиссия по устойчивому развитию является 
главным межправительственным форумом, ответственным за контролирование 
хода осуществления Барбадосской программы действий и Маврикийской стра-
тегии осуществления, 

 напоминая о том, что уникальные и специфические факторы уязвимости 
малых островных развивающихся государств признаются международным со-
обществом со времени проведения Конференции Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде и развитию, состоявшейся в Рио-де-Жанейро, 
Бразилия, в 1992 году, Глобальной конференции по устойчивому развитию ма-
лых островных развивающихся государств, состоявшейся на Барбадосе в 
1994 году, Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, 
состоявшейся в Йоханнесбурге, Южная Африка, в 2002 году, и Международно-
го совещания для обзора осуществления Программы действий по обеспечению 
устойчивого развития малых островных развивающихся государств, состояв-
шегося на Маврикии в 2005 году, 

 принимая во внимание важность предстоящей Конференции Организации 
Объединенных Наций по устойчивому развитию, 

 вновь подтверждая, что пагубные последствия изменения климата и по-
вышения уровня моря представляют серьезную и реальную угрозу для устой-
чивого развития малых островных развивающихся государств, что последствия 
изменения климата могут угрожать самому существованию некоторых из них и 
что в силу этого адаптация к пагубным последствиям изменения климата и по-
вышения уровня моря остается для малых островных развивающихся госу-
дарств одной из наиболее приоритетных задач ввиду их уязвимости,  

 признавая необходимость поощрения развития регионального и нацио-
нального потенциала в области уменьшения опасности бедствий, в частности с 
помощью систем раннего оповещения, а также реконструкции и восстановле-
ния районов, пострадавших от стихийных бедствий, в том числе путем даль-
нейшего осуществления согласованной на международном уровне рамочной 
программы уменьшения опасности бедствий — Хиогской рамочной программы 
действий на 2005–2015 годы9, 

 принимая во внимание, что малые островные развивающиеся государства 
продемонстрировали твердое намерение двигаться курсом устойчивого разви-
тия и будут продолжать делать это и в дальнейшем и что в этих целях малые 
островные развивающиеся государства мобилизуют ресурсы на национальном 
и региональном уровнях, несмотря на свою ограниченную ресурсную базу, 

 признавая в этой связи насущную необходимость увеличения объема ре-
сурсов, предоставляемых малым островным развивающимся государствам для 
эффективной реализации Маврикийской стратегии осуществления,  

__________________ 

 8 См. резолюцию 65/1. 
 9 Хиогская рамочная программа действий на 2005–2015 годы: создание потенциала 

противодействия бедствиям на уровне государств и общин (A/CONF.206/6), глава I, 
резолюция 2. 
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 принимая во внимание особую связь малых островных развивающихся го-
сударств с океанами и необходимость устойчивого развития и рационального 
использования их океанических и морских ресурсов, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря о пятилетнем обзоре 
Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы дейст-
вий по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 
государств10,  

 1. настоятельно призывает обеспечить полное и эффективное выпол-
нение итогового документа5, принятого 25 сентября 2010 года на Совещании 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи для обзора хода реализации Маври-
кийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по 
обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств; 

 2. просит Генерального секретаря препроводить этот итоговый доку-
мент всем соответствующим международным и региональным организациям, 
фондам и программам Организации Объединенных Наций, специализирован-
ным учреждениям и региональным комиссиям, международным финансовым 
учреждениям и Глобальному экологическому фонду, а также другим межпра-
вительственным организациям и основным группам; 

 3. настоятельно призывает правительства и все соответствующие ме-
ждународные и региональные организации, фонды и программы Организации 
Объединенных Наций, специализированные учреждения и региональные ко-
миссии, международные финансовые учреждения и Глобальный экологический 
фонд, а также другие межправительственные организации и основные группы 
своевременно принимать меры в целях эффективной реализации Маврикий-
ской декларации и Маврикийской стратегии осуществления, включая продол-
жение разработки и обеспечение практической реализации конкретных проек-
тов и программ; 

 4. предлагает фондам и программам Организации Объединенных На-
ций обеспечить всесторонний и комплексный учет положений Барбадосской 
программы действий и Маврикийской стратегии осуществления в своих соот-
ветствующих процессах и в рамках своих соответствующих мандатов в целях 
содействия обеспечению последовательности и согласованности действий в 
поддержку их осуществления; 

 5. признает достигнутый прогресс и сохраняющиеся трудности в про-
цессе реализации Маврикийской программы осуществления4, отмечая при этом 
важность пунктов 87, 88 и 101 Маврикийской стратегии и принимая во внима-
ние связанные с осуществлением вопросы сквозного характера; 

 6. призывает международное сообщество оказывать более активную 
поддержку усилиям малых островных развивающихся государств по адаптации 
к пагубным последствиям изменения климата, в том числе путем предоставле-
ния доступа к специализированным источникам финансирования, наращивания 
потенциала и передачи соответствующих технологий для принятия мер реаги-
рования на изменение климата; 

__________________ 

 10 А/65/115. 



 A/65/436/Add.2
 

10-67894 21 
 

 7. призывает также все соответствующие региональные и межправи-
тельственные организации развивать сотрудничество, повышать согласован-
ность и усиливать координацию, в частности в рамках Межучрежденческой 
консультативной группы по малым островным развивающимся государствам, 
для усиления поддержки, оказываемой малым островным развивающимся го-
сударствам в деле дальнейшей реализации Маврикийской стратегии осуществ-
ления;  

 8. обращает особое внимание на важность обеспечения адекватного, 
стабильного и предсказуемого финансирования и укомплектования штата 
Группы по малым островным развивающимся государствам для содействия 
полному и эффективному выполнению ее мандатов с учетом приоритетного 
значения, придаваемого деятельности Группы, и ввиду повышенного спроса на 
ее услуги, в частности в области оказания содействия, технической помощи и 
поддержки малым островным развивающимся государствам; 

 9. с признательностью отмечает вклад государств-членов и других 
международных доноров в поддержку деятельности, связанной с малыми ост-
ровными развивающимися государствами, в том числе по линии целевого фон-
да добровольных взносов («Целевой фонд для малых островных развивающих-
ся государств»), и предлагает странам-донорам вносить в этой связи дополни-
тельные добровольные взносы; 

 10. признает важность сотрудничества по линии Север-Юг, дополняе-
мого сотрудничеством Юг-Юг, сотрудничеством между малыми островными 
развивающимися государствами и трехсторонним сотрудничеством, с точки 
зрения содействия осуществлению программ для этих государств в целях эф-
фективного осуществления Барбадосской программы действий и Маврикий-
ской стратегии осуществления; 

 11. предлагает всем соответствующим организациям, фондам, про-
граммам и органам в рамках системы Организации Объединенных Наций в 
консультации с заинтересованными государствами координировать, в надле-
жащих случаях, соответствующие мероприятия с региональными и националь-
ными морскими научно-техническими центрами в малых островных разви-
вающихся государствах в целях обеспечения более эффективного достижения 
их целей согласно соответствующим программам и стратегиям Организации 
Объединенных Наций в области развития малых островных развивающихся го-
сударств; 

 12. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят шестой сессии доклад о реализации Маврикийской стратегии 
осуществления и последующей деятельности с учетом пункта 32 итогового до-
кумента Совещания высокого уровня для обзора хода реализации Маврикий-
ской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по обес-
печению устойчивого развития малых островных развивающихся государств5 и 
при его подготовке консультироваться с государствами-членами, а также с со-
ответствующими фондами и программами Организации Объединенных Наций, 
специализированными учреждениями и региональными комиссиями с учетом 
работы, проделанной системой Организации Объединенных Наций, а также со 
всеми соответствующими национальными, региональными и субрегиональны-
ми организациями; 
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 13. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят шестой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Устойчивое разви-
тие», подпункт, озаглавленный «Реализация Маврикийской стратегии по даль-
нейшему осуществлению Программы действий по обеспечению устойчивого 
развития малых островных развивающихся государств и последующая дея-
тельность в этой области». 

 
 


